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A Nyugat című Irodalmi és kritikai folyóirat első száma 1908. |anuár 1-jón jelent meg. A megjelenés 
huszonöt éves jubileumán készült ez a felvétel a Zeneakadémia művészszobájában. Balról jobbra: Szép 
Ernő, Erdélyi József, Coliért Oszkár, Móricz Zsigmond, Laczkó Géza, Babits Mihály, Tóth Aladár, Török 
Sophie, Schöpflln Aladár, Füst Milán, Kosztolányi Dezső, Karinthy Frigyes. A felvételen látható írók kö­
zül hajdanán nem egy volt a Pesti Hírlap munkatársa

BUDAPESTI B O LYO N G Á S RÓZSÁÉRT

Hamvas karácsonyok
MUNKATÁRSUNKTÓL

Miroslav Mandic elhatároz­
ta, hogy az évezred utolsó év­
tizedében hetvenezer kilo­
m étert gyalogol és többször 
is áthalad Európa egy-egy geo­
politikai régióján. Szövevé­
nyes ú tja  végül is egy rózsa 
alakját rajzolja majd ki Euró­
pa térképén.

A m odem  kor költő-utazói 
közé sorolható — Arthur  
Rimbaud, Jack Keorac és 
Kassák Lqjos m ellett — 
Mandic. A költészet sajátsá­
gos u tait választva, a koncep- 
tualizmus szellemét idézve 
kerekedett fel 1984-ben, 
hogy Európa fővárosait

érintve, e sajátságos módon 
demonstrálja a költészet ré­
giókat összekötő szerepét.

A csavargó-költő bolyon­
gásának aktuális állomása 
jelenleg Budapest, melynek 
u tcá in  a katolikus kará­
csonytól az ortodox kará- 
csonyigkószál H am vas Béla  
emlékére. M inden este t i ­
zenkilenc órakor indul a 
Szabó Ervin Könyvtár elől, 
és húsz kilom étert sétál a 
főváros utcáin, miközben 
ceruzájával megörökít egy- 
egy lábnyomot. Az emberi 
k ita rtá s  és a költői képzelet 
szintézislehetősége régtől 
foglalkoztatja. Még a hatva­
nas évek végén elhatározta,

hogy élete végéig havonta 
arcképet készít önmagáról 
egy fotóautomatában. így 
mérve le a változást önma­
gán — m int Günter Grass 
regényhőse Oskar, aki le- 
fényképezkedik mozielőa­
dás előtt és u tán  — az idő 
folyamában. Vándorlásai 
m iértjére felelve Mandic így 
válaszol: „...azért gyalogo­
lok, hogy a költeménybe 
mindazok bekerüljenek, 
akikkel útközben találko­
zom.” A vállalkozást többek 
között az Európai Közösség 
a békéért és a fejlődésért 
szekciója, az angol királynő 
és D usán M akavejev  film­
rendező is támogatja.

LAPOZGATÓ

Tarkovszkij és Gombrowicz
„Azt hiszem, hogy mielőtt az ember megváltoztatja a 
környező világot, előbb saját belső világát kell megvál­
toztatnia”. Ha kellő hévvel lobogna bennem a remény, 
akkor most Tarkovszkij mondatát lelkesen ajánlanám a 
honi politikai elit úgyszólván valamennyi tagjának fi­
gyelmébe. Mivel azonban magam sem a hathuszassal ér­
keztem, megelégszem a filmbarátok érdeklődésével is.
__________ POROS GÉZA__________

Tarkovszkij monográfusa, 
Kovács András Bálint újabb 
tanulm ányában a nagy ren­
dező világlátásának dualista 
jellegéről értekezik a Filmvi­
lág decemberi számában. 
M int íija: „A tarkovszkiji mű 
gondolati középpontjában a 
személy és a világ közötti 
konfliktus áll. Minden filnyé- 
ben érzékelhető, micsoda je­
lentőséget tulajdonít annak a 
függetlenségnek, amely az 
egyént a külvilágtól elvá­
lasztja. Úgy is fogalmazha­
tunk, hogy történeteinek 
kétpólusú szerkezete — két 
világ párhuzamos jelenléte 
— a világ és a személy közöt­
ti állandó konlfiktus kerete. 
Ez a konfliktus minden film­
jében új és új alakot ölt, a 
personának új és új dimenzi­
ókban kell kiküzdenie önnön 
érvényességét”. Szerzőnk a 
továbbiakban behatóan 
elemzi az egyes pólusok gyö­
kereit, tartalm i összetevőit, 
nem különben a vonzások és 
taszítások finomszerkezetét. 
(Tarkovszkij szellemi útja) 

Kovács esztétikusi a tti­
tűdjét jól egészíti ki az egyko­
ri bará t és m unkatárs A n d rq

Mihalkov-Koncsalovszkij 
személyes emlékekben gaz­
dag tanulmánya. Koncsa- 
lovszkjj cáfolva szeret és sze­
retve cáfol, ami érthető, hisz 
ő egy másik, nem kevésbé jo­
gosult világlátás szenvedé­
lyes elkötelezettjeként pörle- 
kedik Tarkovszkij művésze­
tének sajátosságaival. (Egyre 
csak Andrejjel álmodom...) 
Az elmúlt hónapok folyamán 
m ár megismerkedhettünk 
Eörsi István Időm Gombro­
wicz csal című készülő köny­
vének néhány fejezetével. A 
minap a Lengyel Kultúrában 
levetítették Jerzy Skoli- 
mowski Ferdydurke-adaptá­
cióját, s most Eörsi ennek bí­
rálatából kiindulva építi to­
vább kettejük párhuzamos 
világképét, különös tekintet­
tel az érett formák tám adá­
sainak kivédési módozataira.

(A megfilmesített Ferdy- 
durke) S ha ezek u tán  vala­
kinek kedve támad megis­
m erni a lengyel író idevágó 
gondolatait is, az elolvashat­
ja  Gombrowicz utolsó köteté­
nek közölt részletét. (Az 
éretlenség dicsérete)

Zsidó tem atika a filmben 
címmel az idei Berlini Film- 
fesztivál egyik mellékprog­

ram jaként sorozatot szentel­
tek a 20-as, 30-as évek jiddis 
filmjeinek. Ebből az anyag­
ból nem rég az Örökmozgó is 
bem utatott egy szűkebb vá­
logatást, amely M olnár Gál 
Pétert aktuális tanulságoktól 
sem m entes kalauz megírá­
sára ihlette. (Halálraítélt vic­
cek)

Szeptember hónapban az 
egykori kaposvári Mozi Mú­
zeum adott otthont az el­
m últ negyedszázad legjobb 
magyar amatőrfilmjeinek. Az 
amatőrfilmes mozgalom a 
„profi film” tán  legfontosabb 
és legkiterjedtebb utánpótlá­
sának számít, hosszasan so­
rolhatnánk azon közismert 
képírók nevét, kik egykoron 
normál 8-ra forgatva, aceton- 
nal vágva készítették első 
munkáikat. A rendezvényről 
és az időközben magát füg­
getlenre keresztelő mozga­
lomról Báron György tollából 
olvashatunk eszm efuttatást. 
(Az amatőrizmus diszkrét 
búja)

A Filmvilág decemberi 
számában találunk még be­
szélgetést a Képzőművészeti 
Főiskola Intermediális Tan­
székéről, az SF-filmekről, 
megismerkedhetünk néhány 
Billy W ilder-történettel is, 
míg a hónap filmbemutatói 
közül Holtai Ágnes a Bohém­
életet, Schubert Gusztáv pe­
dig A nagy postarablást 
elemzi.

MÚLTUNK ÉS JELENÜNK DÉLVIDÉKI KÉZIKÖNYVE

Rólunk és hozzánk is szólva
Domonkos László: Magyarok a D él­
vidéken, Zrínyi Kiadó, Budapest, 
1992. Amint cím éből is kitetszik, Do­
monkos László szegedi újságíró 
könyve rólunk szól, bennünket érint. 
Szól azonban hozzánk is és nekünk 
is, nem csupán „a történelem jóvol­
tából” mindmáig elképesztően tájé­
koztatón  magyarországi olvasó nap-

VARGA ZOLTÁN, ZENTA

így igen, valahogy így kell 
szólni Domonkos kötetéről. 
Tényként nyugtázva, hogy az 
a gyors, de átfogó pillantás, 
a m it, a szerző térségünk ma­
gyarságára vet, nem  kis koc­
kázatot is magában hordoz. 
Pusztán  a megm utatni kí­
vánt „valóságanyag” össze­
tettsége m iatt is, nem szólva 
azokról az ellentmondani in­
gerlő, de újragondolni is 
késztető szempontokról, 
amelyeket az elevenen pole­
mikus hangvétel külön is ki­
hegyez még. Ami m inket il­
let, némileg még a „Délvi­
dék” megnevezést is ideértve 
— lévén használata oly soká­
ig veszélyes, hogy alig-alig 
m erünk rászokni újra.
Pedig Domonkos arra  is em­
lékeztet, hogy az egykori ma­
gyar államról levál(asztot)t 
Délvidékhez a Dél-Baranya 
és a Muravidék is hozzáér­
tendő. A Délvidéket nem csu­
pán a Vajdaság alkotja, ami­
ről, aki eddig nem  tud ta  (s 
m iért tu d ta  volna?), most 
m egtanulhatja, hogy foga­
lomként a szerb nemzeti as­
pirációk nyomán alakult ki. 
Domonkos egyebek mellett, 
vázlatos, de a lényeget tolmá­
csoló képet is ad perem terü­
letünk történetéről — több 
m int ezer év előtti kezdetek­
től egészen mostani fenyege­
tettségünkig, kétségeinkig és 
reményeinkig. El- és vissza-, 
majd újfent visszacsatoltatá- 
sainkkal éppúgy foglalkozva, 
m int az ezeket „fényjelző” vé­
res eseményekkel, tehát a 
s ajkás vidéki és újvidéki raz­
ziával is és annak tízszeres 
ellenrazziájával — kellő 
arányérzékre vallóan irá­
nyítva el a bővebben tájéko­
zódni kívánó olvasót Matus- 
ka Márton és Cseres Tibor 
ilyen tárgyú munkáihoz, 
amelyekből különben maga 
is m erít. Természetesen úgy 
véve sorra létünk egy-egy 
szféráját, hogy, legyen bár 
szó a demográfia fogyásun­
kat jelző változásairól, a mű­
velődés- és oktatásügyről, 
sajtónkról, irodalmunkról, a 
helyzet logikája folytán Ju - 
goszláw á válásunk” trianoni 
pillanata u tán  közelít beha­
tóbban tárgyához, s ju t  el ad­
dig a pontig, amelyen túl, a 
könyv záró fejezetének címé­
vel szólva, m ár csak „ver­
senyben az idővel” lehetsé­
ges továbbhaladni. Különbö­
ző, jobbára „hazai”, azaz vaj­
dasági magyar forrásm un­
kákból való idézetek és „át- 
mesélések” segítségével, 
ami, kellő körültekintés mel­
le tt is, a „kútfőktől” függően, 
bizonyos tárgyi tévedéseket 
is könnyen maga után  von. 
Ilyen lenne, hogy az 1848-as 
szerb felkelők a zentai Nepo- 
muki Szent János-szobrot 
ékesítették magyar fejekkel, 
holott a beavatottak szerint a 
Szentháromság szoborral 
te tték  ugyanezt, vagy hogy a 
Magyar Szó első száma 1945 
januárjában jelent meg, s 
nem  ’44 decemberében, 
ahogy az valóban történt. 
Nem m intha a profi tö rténé­
szek nem  követnének el ha­
sonlókat, például Ltyco Klsyn 
szerint 1941 őszén Zentán 
Lövei Mihályt, s nem a Lőwi- 
testvéreket akasztották fel. 
Am ha a könyv tájunkról idő­
legesen vagy végleg elszár­
m azott szaklektorai az itt-ott 
előforduló szerbhorvát sza­
vakra, m ondatokra és fordí­

jaink viharai felkeltette érdeklődését elé­
gítve ki, hiszen békésebb és tespedésre 
késztetőbb időkben, sajnos, mi magunk 
sem fordultunk mindig úgy önmagunk 
felé, ahogy arra valóságunk, különösen 
múltunk, rászolgált volna. Talán mert 
menekültünk volna előle, talán mert 
nem mindig azt mondhattuk volna róla, 
amit szerettünk volna...

DOMONKOS LÁSZLÓ
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tásaikra kissé jobban odafi­
gyelnek, elkerülhető lehetett 
volna ezek némely hibája, s 
az is egyben, hogy ezek a 
nyelvünk romlására vonat­
kozó, — sajnos, nagyon is ta ­
láló — megállapításokat kis­
sé lerontsák. Bár ezek a ki- 
sebb-nagyobb tévedések és 
pontatlanságok sohasem lé­
nyegbevágók.

Eltérően a könyv szemlé­
letbeli jellemzőitől, amelye­
ket csalás aszerint ítélhe­
tünk  meg, mennyire érezzük 
magunkénak a szerző szem­
pontjait. Nem utolsó sorban 
az irodalmunkat és szerepét 
megítélőket, amelyekhez így 
magam is csak a saját látó­
szögemből közelíthetek. Ma, 
utólag méginkább azt vallva, 
m int többé-kevésbé koráb­
ban is, hogy valamennyi ma­
gyar peremirodalom közül 
legkevésbé épp a mi második 
világháború utáni irodal­
m unk vállalta a nemzetiségi­
kisebbségi irodalom hagyo­
mányos identitásmegőrző 
szerepét, nem utolsó sorban 
az avantgarde törekvések fa­
vorizálása következtében, 
ámde a politika Jugoszláv 
különútjával” is összefüggés­
ben, ideértve a többi kommu­
nista égaljhoz viszonyított 
nagyobb látszatszabadságot 
is, ami a sikeresebb szem­
fényvesztést éppúgy jelent­
heti, m int a csalás nagyobb- 
fokú őszinteségét — lévén a 
legeredményesebb csalások 
mindig öncsalások is. Am 
azért Domonkos megközelí­
tésének bizonyos leegyszerű- 
sítettségét m intha külön is 
jellemezné, hogy Tolnai Ottó 
eredetinek tetsző m eghatá­
rozását, miszerint ajugoszlá- 
viai magyar író abban külön­
bözik más tájak magyar írói­
tól, hogy van tengere is, ké­
tes értékű lojalitásként értel­
mezi, nem érezve meg annak 
iróniáját. Nem m intha az 
írástudói árulás megnyilvá­
nulásait nem találhatnánk 
meg akár (volt) avantgarde 
költőink-íróink, illetve az 
őket túlértékelő esztétáink 
sorában is, egyszer talán 
mégsem életveszélyes fenye­

getések hatására  megírt, s ál- 
honpolgári öntudattal ille­
téktelennek kikiáltott „be­
avatkozásokat” karakánul 
elutasító apologéta gesztu­
sokban, m áskor ízléstelen 
túlbuzgalomból fakadó, el 
nem  taposhatóan csillagos 
apoteózisokban m egm utat­
kozva — vagy az őszinteség, 
vagy a szellemiek íróember­
nél nehezen hihető teljes hiá­
nyáról árulkodóan. Bár azért 
avantgarde vagy álavantgar- 
de irodalm unkra, sokszor bi- 
zarm ak szánt, de ömlesztett- 
ségében szürkévé vált költé­
szetünknek mégsem ez a faj­
ta  rezsimhűség volt a jellem­
zője, hanem  egyfajta steril 
mímeltség inkább, alkalm a­
sint a hiteles élmények hiá­
nya folytán is, aminek vi­
szont m iért ne lehetne oka 
kisebbségi sorsunk nem  vál­
lalása. Hogyne élvezhette 
volna h á t egy ilyen, játszado­
zásában veszélytelen iroda­
lom a hatalom  tám ogatását. 
Más kérdés, hogy sokszor 
ugyanezek az avantgarde pó­
zok te tték  sokszor a másképp 
kim ondhatatlan kim ondását 
is, akkor is, ha az ebből eredő 
álcázottság gyakran m ind­
já r t  tulajdon esztétikai bűv­
körébe is zárta  irodalm un­
kat, amelyben egyébként... 
elvétve talán  a gúzsbakötve 
táncolás remeklései is meg­
találhatók.

Nem m intha nem  lenne 
term észetes ma, veszélyezte­
tettségünk idején, irodal­
m unknak az a fajta megköze­
lítése, ahogyan Domonkos is 
közelít hozzá, azt kérve tőle 
számon, ami könyve alapál­
lásából adódik. Végső fokon 
mindazzal összhangban is, 
ami ezt a könyvet, egynémely 
fogyatékossága ellenére, nem 
is csak az anyaországi olvasó 
szám ára teheti, ha  úgy te t­
szik, valóságunk, m últunk és 
jelenünk kézikönyvévé. Emi­
a tt is kellene a vajdasági fia­
talok figyelmébe is ajánlani, 
elvégre a hivatalos tan terv  
keretében önmagukról nem 
ezt tanulják.
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